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BocnpusaTre nseta urpaeT BaXXHYI poJib B IOHMMaHHUM KyJbTYpbl HApOJ0OB NPOLIJIOr0, UX
OTHOLIEHUs] K OKpyxawuied cpege. byarojapsd 1IBeTOBOMY BOCIPUSATHUIO OOBEKTOB
MaTepHUaJbHOTO0 MHUPA, KOTOPbIA CYUTAETCH OJHOW M3 IJIABHBIX CTOPOH I103HAaBaTeJbHOU
JleITeJIbHOCTU 4eJIOBeKa, CHUCTeMa IBeTOO0O03HAaYeHUHW BOCIHpPHUHHMMAaeTCAd KaK OJiHA U3
JIpeBHENILINX TEPMHUHOJOTMY€ECKUX CUCTEM.
Pap ydeHbIX nofgHMMaJIK Npo6JieMy NPOUCXOXK/eHUd 1BeToo60o3HadeHUl B XIX Beke, cpenu
koTopbix BnepBbole B.M. llepuib peranbHo ee paccmorpes. [lo MHeHUIO y4yeHOro,
HAaUMEHOBaHHSA LIBETOB B3AThbl U3 Ha3BaHUA Te€X O00'beKTOB peaJbHOW JeHCTBUTEJBbHOCTH,
KOTOPbIM OHMU OOBIYHO NPUCYLIH. TaK, «BCe Ha3BaHUSA LBeTa, BCTpedawlnueci B TYpPKO-
TaTapCKUX fA3blKaX, 3aUMCTBOBAaHbl OT MHPUPOJAbl U QUIYPUPYIOT B KauyecTBe MPOCThIX
npuaraTeJibHbIX U3BECTHBIX 3JIEMEHTAapHBIX MOHATHUM: KPACHBIM 11BET B3AT OT OTHf, CHHUH
OT BO/Ibl, 3€JIEHbIN OT pacTUTEeJLHOCTUY |8, 8].
['oBopsA 0 CHMMBOJIMKe LBeTa, HEOOXOJAMMO HANOMHHUTBL, YTO HUMeeTCd TeOpHs, COTJIAaCHO
KOTOPOM, «lBeTa UrpaloT UHPOPMATHUBHYIO POJib B OKpYyKalollel cpejie U MO3TOMY CTau
OOLMMHM CUMBOJIAaMHU JJ1s1 0003HaYeHUs pa3/IMYHbIX IOHATHUMN U AABJeHU» [5, 96]. LiBeToBas
CUMBOJIMKA HMeeT CIIOCOOHOCTb IIEpeXOAUTh OT fA3blKa K A3BIKY, OT OIpeJe/IeHHOro
JIMHTBUCTUYECKOTO '€c00buiecTBa' K MHOMY: «CBOSl CMMBOJIMKA €CTbmymKaXK/A0r0 Hapoja-
HocuTesid A3blKa. C KaKbIM $3BIKOM ‘CBA3BLIBAIOTCA OMNpe/iejieHHBIE IpeJCcTaB/eHUs,
BIlevaTJ/IeHUs], yyBCcTBa» [3, 198].
B  ¢dopMupoBaHMM MHOXECTBO /(Pa3eoiOTU3MOB | yHacCTBYIOT 3IMUPHUIHbIE, T.€
KadyeCTBeHHbIe, NpUJaraTe/ibHble;" KOTOPbIX"0CA3al0T Oopranbl yyBcTBa [9, 27]. CorsacHo
TUMIIOTEe3aM YYeHbIX, COBOKYIIHOCTbIO 3HAaYeHUW HEOJHOPOJHBIX [0 CTEleHU OTBJIEYEHHOCTH
M CTelNeHU CeMaHTUYEeCKOW 3HAYMMOCTH, XapaKTepoM CBA3M U 3aBUCUMOCTH, KOTODPBIH
yCTaHABJIMBAETCS MEX/Jy OCHOBHBIM, T.e I|BETOBbIM 3HAaYE€HUEM U IEePEHOCHbIM, CJleJyeT
CYUTATb CEMAaHTHUYECKYIO CTPYKTYpy Ha3BaHUH 1iBeTa [6, 4].
13BecTHO, 4YTO Bce I1BeTa ObIBAIOT aXpOMaTHUYeCKUMHU M XpPOMaTHYeCKMMU. AXpoMaTHYecKue
- 9TO IIBeTa, He 00J1a/lal0le COOGCTBEHHO «I[BETOBBIMH» NMPU3HAKAMH, TO €CTb HE UMEIOT
[1BETOBBbIX TOH. Cpeju HUX OCHOBHBbIE — 3TO OeJIbIi U YepHBbIK LiBeTa. XpOMaTHUYECKUMHU
[IBETaMU CYUTAKOTCA LBETa, KOTOpble HMEIT XOTS Obl HeB3payHbIM, ejie 3aMeTHbIH
KpacHOBaTbIM, 3eJIeHOBaTbll, CUHEBATbll WM KaKOW-IMO0 [Jpyrod OTTeHOK. B 3Ty
KaTeropuio BXOSAT KPAaCHbIM, 3eJIeHbIW, CHHUH U KeJThIN 1BeTa [1, 6].
JIMHTBUCTBI MHOTOKPATHO YTBEPXKJAIOT, YTO CTEPXXHEBOM KOMIIOHEHT 3Ha4yUTeJbHbIX
dpaseosiornyeckux eAUHUL, - 3TO CJI0BA-LIBETOOOO3HAYEHMs, OTpaKalolide >XU3HEHHO
Ba)KHbI€ MOHATHUSA, IMPOKO YIOTPEOJIAIOLIMECS U OTJIHYA0LHecss MHO03HAYHOCThIO, KpoMe
3TOro 60JIbIIONW COYeTaeMOCTHBIN MOTEHIMAJ TaKKe IPUIIMChIBAETCH K HUM. YYUThIBasA CBOIO
CEMaHTHUYECKYI0 IPUPOAY, OHU NPUAAI0T Pppa3eosoruamMaM 3MOLMOHAIbHO-BbIPa3UTENbHbIN
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XapakTep U 06pa3HOCTh. [IpuaraTesbHble-1BETO0603HAUYEHUSI OTJIMYAKTCS aHTUYHOCTBIO,
CEMAaHTHUYECKON HACBIIIEHHOCThIO M CIOCOOHOCTBHIO K 0Opa30BaHMI0 HOBbIX BbIPAa3UTEJNbHO-
06pa3HbIX 3HAYEHU M.

Kak v B /1060M WHCCIeA0BaHUM, HANpaBJEHHOM Ha HU3y4YeHUE HEKOTOPBIX S3bIKOBBIX
SIBJIEHUH, KJIIOYEBBIM IMOHSATHEM MNPU M3YYEHUH HJIMOM B AHTJIMHCKOM SI3bIKE SIBJISIETCS
COOTBETCTBUE. B Hcciej0BaHUM COOTBETCTBUE ONpPeJAesseTCs] CEMAaHTHYECKH, TO €eCTb
CpaBHEHME UJIMOM YYUThIBAET 3HAUEHUE U/HMOMBI B LIEJIOM U 3TO 3HAaUEHHUE CKJIA/|bIBAETCS U3
3HAaY€HUU OT/ieJIbHBIX YacTeW pacCMaTPUBAEMOUM UAMOMBI [2].

ChaenaHHbIM aHa/U3 IMOKAa3bIBAET, YTO pPYCCKUEe, y30E€KCKUE U aHIJIMMCKUE LBETOBBIE
TEPMHUHbI UMEIOT JOBOJIbHO CX0XKHe CHMBOJIMYECKHE MHTepIpeTaluy U BbI3bIBAOT OYE€Hb
MOXO0KHUe accouyanru. belio HaleHO TOJNBKO 2 MpUMepa pas3Jjinyusl, KOTOpoe BbIpaXkaeTcs
UJIMOMaMHU B TPEX aHAJIU3HUPYEMBIX SI3bIKaX.

1) [lepBbIli KOHKPETHBIM NMPUMEP — 3TO BbIpa)KeHUEe IMOXBaJibl YeMy-JM60 M NpU3HAHUE
00beKTa JY4YLIUM M3 TPYNIbl, U OH H300paXKaeTcs CAEAYHUUMU LBETAMU: KEJThIM,
KpacHbIM, 6eJsibIM, 4YepHbIM M CHUHUM. Hampumep, aHIJIMHCKHE HJUOMBI BBIPAXKAIOT
IpU3HAHUE MPEBOCXO/CTBA OJHOW BeIW HaJ, APYTro#, UCMOJb3ysl CHHUM - to be blue-ribbon
(6bITh CUHEN JIEHTOM) U 4YepHbIH < to be in.the black (6BITh B 4epHOM) LiBeTa, TOr/Ja Kak B
PYCCKOM fI3bIKEe 3TO 3HaueHUe BblpaxkaeTCsl OesibiM (6esaas usba, beavill yaps, 6eAssHKA) U
KpacHbIM I|BeTaMHU (KpdacHblll Y20, KpacHble demu, KpacHbulli 38epb, KpacHasi docka). A
y30eKCKHe eIMHHIIbI CO 3HaYeHUEM IMOXBaJIbl COJlepKaT Oesibld U YepHbIX LBeTa (ishonchni
oglamoq, ona sutini oqlamoq, tuzini oglamoq, oq ko'ngillik, ko'ngli oq kimning, oq-qorani
tanimogq, oq-qorani ajratmoq).

2) Emle ogHO HECOOTBETCTBUE B acCCOLMALMAX, BbI3bIBAEMbIX aHAJU3UPYEMbIMHU IBETAMH,
KacaeTCsl HEraTUBHOI'O OTHOUIEHUS K YIIOTPeOJeHUIO aJIKOT0J1s1 U er0 BJIUSIHUIO Ha 3/10pOBbE
U BbIpakaeTcs B HCHNOJIb30BAHUM HACTOSLIUX I[BETOB: KpacHOro, 3eJeHOro U cuHero. B
y30eKCKOM f3blKe CYIeCTBYIOT, [Cle/yiolde ' BbIpakeHHs, /B KOTOpPbIX COCTOSIHUE
aJIKOTOJIbHOTO OTbSIHEHUSI OMUCBIBAETCS C MOMOLIbIO 6esioro 1Beta - oq ichmoq (urmogq):
Darhaqiqat, o'rtoq Kamolov, paxtakorlarning mehnati yengillashsin, deb yangi ixtiro yaratgan
ekan, keeling do'stlar 0q ichaylik! (N. Safarov, “Kimga to'y, kimga aza”). [lo-aHrauiicku
JItoJley Mo/ BJIUSTHUEM aJIKoroJis Ha3biBaloT admirals of the red (aamupanamu kpacHbix). Kak
BU/IHO, B JAHHOM CJiy4ae HCHOJIb3yeTcs KpacHblM 1BeT. HakoHell, B pPYCCKOM $I3bIKe
YKa3aHHOE YCJIOBHE BbIpa)kaeTCs C MCIOJb30BaHHMEM 3€eJIEHOr'0, CHHEro U 6eJioro IBETOB
(numb do 6enoli 2opsAYKU, HANUMbCA 00 CUHUX epemuKos, 3ejeHblll 3mutl) [7].

AHanu3 Takxe MOKa3aJs, YTO KOJHWYECTBO OT/I€JIbHbIX IIBETOB B aHTJIMHUCKUX, Y30EKCKUX U
PYCCKHUX UAMOMax pa3jnyaeTcs. JJOMUHUPYIOIMMHU LIBETAMHU BO BCEX TPEX SI3bIKAX SIBJSIOTCS
YyepHbI U Oesiblii. 32 HUMU CJAEAYIOT KpacHbIM (B cjly4yae PycCcKoro), cMHUM (B ciayyae
AaHIJIMHACKOr0), a B CJy4yae y30€KCKOro si3blka He HMEeTCs CHJIbHO BBIJeJsIOIUNCS
onpe/ieJIeHHbIH 1|BET.

[TonyyeHHbIe pe3y/IbTAThl MO3BOJISIOT NPEANOJOXKUTDb, YTO TaKOE COBNA/IEeHUE He CAy4arHO.
HampoTuB, 3TO A0Ka3bIBaeT, YTO B 3TUX $3blKaX MOXHO HPOCJEJUThb OMNpe/e/ieHHble
CXOJICTBA, HECMOTPS Ha pa3jiMyusl B SI3bIKOBOM CTPYKType, MPOUCXOXKAEHUU, MEHTAIUTETE
U KYJIbTYPE.
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C Apyrod CTOpPOHBI, B PyCCKOM si3blKe€ CHUTyaldsl COBEPIIEHHO WHasi: CaMblil MOMYJSPHBIN
I[BET, B OTJIMUME OT aHIJIMUCKOTrO W y36eKckoro, — 6Gesabld (54 mpumepa), a HauMeHee
NOMNyJISIPHBIN, KaK U B aHTJIMMCKOM M HEMELIKOM fI3blKax, — KeJIThbIM (11 mpuMepoB).
VHTepecHO OTMeTHUTb, UTO CyLIECTBYeT HECKOJIbKO COOTBETCTBUM IO CMBICIY MEXAY
AHTJIMACKUMHU W PYCCKUMH HJHOMaMU C OJHHUM W TeM >Ke IBETOBbIM CJIOBOM B KayecTBe
3arJIaBHOTO CJI0OBQ, YTO O3HAYAeT, YTO UAMOMBI paCCMAaTPUBAIOTCA KaK 06J1aZjalolue MOoJHOU
9KBUBAJIEHTHOCTbIO M, TAKUM 06pa3oM, MOT'YT ObITb OXapaKTepU30BaHbl KaK BbIpaXKEeHHUH,
MMelolye 0JJMHAKOBYIO0 CEMaHTUYECKYI0, CTPYKTYPHYIO, IEKCUUYECKYI0 U 06pa3Hyto popMmy.
Ectb 10 uavoM, oJjMHAKOBBIE B JIByX SI3blKaX U MOTYT MpeJIoJaraTh JM60 0061MNM UCTOUHUK
NPOUCXOXKAEHUSI, TMOO YHUBEPCAJIbHOE BOCIPUSATHE UEeN: 2o1y6as Kpossb (blue blood), damsb
Komy-mo 3eaeHblll ceem (to give the green light), kak kpacnasa mpsanka das 6vika (to be a red
rag to the bull), mosesenemsv om 3asucmu (to be green with envy), uepnwiii dens (to have a
black day), uephnusiii cnucok (a black list), uepnwsiii pviHok (black market), uepusvim no 6esnomy
(to be black and white), uepnas cmepms ((the) Black Death), uepen kak Houwb (to be black as
night). 3Tu BbIpa>keHHUSA MOXKHO TaKXXe BCTPETUTb U B HEMELIKOM fI3bIKe [4].
HakoHel, MeXAy PYCCKUM M aHTJIMMUCKUM s13bIKaMU OblJIO HalJIEHO 7 COOTBETCTBUMN: 6esblll
puiyaps (=a white knight), uepnoe namno (=a black mark), uepHwili emopHuk (=black
Tuesday), cunue sopomuuuku (=blue collars), 6esvie sopomHuuku (=white collars), noka He
nocuHeews (=until you blue in the face), 6ea kak 6ymaea (=to be white as a sheet), dosodums
do 6es020 KaseHus (=to drive somebody to white heat).
TakuM 06pa3oM, aHa/M3 JaHHBIX TpexX HA3bIKOB MOKAa3bIBaeT, YTO HUAUOMBI CO CJI0BAMH,
0603HaAYaAKIUMH 1[[BETOBble TEPMHUHBI, clieqUPUUHBI AJs1 ONpesesieHHOro sidblika. LlBeTa,
XOTS1 U BOCIPUHUMAIOTCS OJIMHAKOBO, BbI3bIBAIOT Pa3Hble acCOIMAllMU U NepeJaloT pa3Hble
SMOLMM B pa3HbIX KyJbTypax. UJUOMBI cO cl0BaMH, 0603HAYAIOIMMHU LIBETOBbIE TEPMUHBI B
AHTJIMACKOM, Y36EKCKOM U PYCCKOM fI3bIKaX, OTPaMaloT STUYECKUHA MEHTANUTET U IIO3ITOMY
pas3/IM4arTCsA M0 acCOLUALUAM, KOTOPble BbI3bIBAlOT TOT UJIMA UHOM 11BET.B KaXK/JOM sI3bIKE U
KyJIbType.
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